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2020年第 1期（总第 89期）

教育部语言文字信息管理司 指导
国家语言资源监测与研究中心 编印

一、信息

【国内部分】

全覆盖、多语种播报 湖南“村村响”传递防疫“最强

音”（中国新闻网）

（1月 28日刊登，38个网页登载相关新闻）

新型冠状病毒感染的肺炎疫情爆发以来，湖南省广播电视局组织

各地发挥农村广播“村村响”的独特宣传优势，采用灵活多样的宣传

方式，提升群众防疫信息的接收率和欢迎度，向千家万户传递出防疫

“最强音”。截至 27日，湖南省“村村响”累计播发稿件超过 100

万条。

湘西凤凰县是一个少数民族聚居县，其中，苗族占总人口 59%。

为了广泛宣传发动农村各族群众积极投入新型冠状病毒感染的肺炎

疫情防控阻击战中来，该县针对苗族群众聚居的村寨，采用苗语播报
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的方式，让宣传发动更接地气，确保每一个群众都能听懂。

怀化通道侗族自治县不仅进行了普通话和侗语“双语”播报，还

制作了双语版的宣传节目，并邀请深受侗族群众喜爱的侗族琵琶歌省

级传承人吴永春用通俗的侗语，以琵琶歌的方式传播防控知识。

怀化靖州、芷江县等地则结合本地方言编制了通俗易懂的疫情防

治顺口溜，每天定时播报，朗朗上口，妇幼悉知，宣传效果超出预期。

沪高校学子发挥外语专业特长“志愿翻译”国外标准助

力疫情防控（中国新闻网）

（2月 3日刊登，21个网页登载相关新闻）

自新型冠状病毒疫情爆发以来，由于物资紧缺，各级政府

需要进行海外采购，同时海外也有大量的捐赠物资，但产品很

多并不能医用。为了快速甄别产品，需要搜集国外标准进行翻

译，并与国家标准进行比对，从而实现对物资的精准有效利用，

保障战“疫”一线医护人员的防疫安全。武汉新冠肺炎防控指

挥部应急保障组的工作人员通过网络渠道发布了翻译志愿者

的需求。

短短数日，由北京外国语大学、大连理工大学、上海外国

语大学等高校师生，以及从事翻译、医学的专业人士临时组成

300 多人的“武汉志愿者翻译总群”微信群已经完成多项海外

捐赠物资产品资质和使用说明的翻译和校审工作。

1 月 30 日，武汉市正式发布了饱含志愿者心血的《关于采



- 3 -

购或捐赠防疫医用耗材有关事项的公告》，其中对境外医疗器

械生产企业产品的采购和捐赠进行了详细的说明，为防疫医用

耗材的国内标准及国外标准提供权威对照参考。

“战疫语言服务团”助力湖北抗击疫情（教育部官网）

（2月 13日刊登，30个网页登载相关新闻）

近日，教育部指导北京语言大学、武汉大学、华中师范大学等高

校及商务印书馆等单位，组织有关专家学者和人员成立了 40余人的

“战疫语言服务团”，积极帮助外地援鄂医疗队解决医患沟通方言障

碍问题，用语言学专业知识助力湖北省抗击新冠肺炎疫情。

目前，“战疫语言服务团”根据语料库统计和医用场景调研，遴

选了 156个词和 75个短句，完成了武汉、襄阳、宜昌、黄石、荆州、

鄂州、孝感、黄冈、咸宁（咸安）九市的方言和普通话对齐音频，制

作发布了《抗击疫情湖北方言通》的微信版、网络版。另外，在线电

话服务系统已于 2月 11日上线，首期覆盖湖北九个市的方言片区，

提供 24小时方言电话服务。

下一步，还将推出融媒体口袋书、即时翻译软件、视频软件等载

体，为抗击疫情的医护人员及相关群体提供多维度的语言服务。
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病房手语、方言手册、护患沟通本——细数山东支援湖

北医疗队的暖心妙招（新华网）

（2月 15日刊登，36个网页登载相关新闻）

右手搭在左臂上，意思是“测血压”；手掌塞在腋下，代表着“量

体温”；双手一高一低举过头顶，示意“更换输液瓶”……最近，由

山东支援湖北医疗队制作的一套隔离病房手语在社交媒体上走红。

山东支援湖北医疗队表示，制作这套应急手语是为了适应隔离病

房特殊的治疗环境。像这样充满着温暖和智慧的妙招，在湖北抗疫一

线，还有很多。

2月 9 日，在进驻武汉 48小时内，山东第五批援助湖北医疗队

中的齐鲁医院医疗队就组织编写出武汉方言使用手册及其配套的方

言音频材料。

这套方言手册，分为称呼常用语、生活常用语、医学常用语和温

馨用语四部分。提出这一想法的山东大学齐鲁医院医疗队队员郭海鹏

说，在临床工作中，许多病患都是上了岁数的老年人，他们大多只能

用方言交流。医患交流遇阻让人分外着急，方言手册于是应运而生。

在实际工作中，方言手册确实能够促进和病人的沟通交流，有利于更

好地治疗。

这些暖心妙招，既有集体智慧的结晶，也有国家行为的成果。在

湖北抗疫的最前线，每位医务人员都在发挥自己的才智。山东大学齐

鲁医院呼吸科主管护师张静静，就有一本自己制作的“护患沟通本”。
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【国际部分】

马来西亚首位马来裔华语新闻主播：学中文开阔视野

（中国新闻网）

（2月 2日刊登，145个网页登载相关新闻）

据马来西亚《星洲日报》报道，随着时代的发展、社会的进步，

马来西亚越来越多马来裔和印裔，都选择将自己的孩子送进华校就读，

希望孩子能够多掌握一门语言，多一条出路。虽然早已屡见不鲜，但

是每每见到友族同胞说中文，还是会有一种奇妙的感觉。

日前，网络上流传的马来西亚国营电视台第 2频道华语新闻，出

现马来裔女子播报华语新闻的画面。华人播报马来语新闻，人们早已

见怪不怪，但马来人播报华语新闻，拉丝达(Rasyidah)还是马来西亚

史上第一人，也让她一夜之间爆红。

从小就学习中文的拉丝达认为，学习中文会让自己的视野变得更

加广阔，让她可以从不同的角度了解事情。

韩国人庆祝立春：贴汉字对联 白纸黑字亮了（海外网）

（2月 4日刊登，79个网页登载相关新闻）

作为二十四节气中的首个节气，韩国人将立春视为一个带来希望

的日子。每逢立春，韩国人都会提前举办许多庆祝活动，比如贴“立

春帖”（相当于中国的春联），吃“五辛菜”等。3日上午，韩国蔚

山乡校的儒生们聚在一起，用毛笔书写立春帖。随后，他们将其贴在

大门上，并向幼儿园的小朋友讲解立春帖的含义。
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虽然现在韩国韩文很普及，但立春帖仍用汉字书写。立春帖的内

容，最多见的是“立春大吉”“建阳多庆”“国泰民安”等，表达了

对于家人安康、国家稳定的祝福。其中，“建阳多庆”意为期待阳光

灿烂的日子不断，福庆不绝。

2日，韩国全州的儒生聚在一起写对联。除了“立春帖”，韩国

春联还有春帖子、春帖、立春祝等多个说法。跟中国喜欢红色春联不

同的是，韩国的立春帖一般写在白色纸条上。随着立春临近，韩国多

地的书法家举办“书写立春帖”活动，并向市民免费发放。

东京奥运会主题口号公布 关于中文翻译这届网友有话

说（中国新闻网）

（2月 17日刊登，233个网页登载相关新闻）

北京时间 17日，“United by Emotion”成为了东京奥运会和残奥

会的口号。目前尚未公布其中文翻译，但网友们已经坐不住了。

随即，网友们对这一口号的中文译法产生了兴趣，纷纷贡献聪明

才智。有古诗派说：“千里相逢瀛洲东，皆因此情与君同。”“青山

一道同云雨，有缘天下共此情。”“海内存知己，天涯若比邻。”有

短平快派说：“情同万里”“情聚于此”“情结”。有现学现用的：

“就是山川异域，风月同天啊。”还有抽象派：“絵”一起！解释为

Emotion这个词，可以联想到日本的特色颜文字/絵文字(emoji)，而且，

“絵”与“绘”“会”“汇”等同音，大家通过残奥“会”，“汇”

聚在一起，“绘”出最健康向上的世界。
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中缅边境“小小留学生”：边境线上抗击新冠肺炎（中

国新闻网）

（2月 23日刊登，41个网页登载相关新闻）

中缅两国山水相连，民相亲、心相通，中国瑞丽姐相乡与缅甸弄

派、芒修等村庄犬牙交错、阡陌相通、鸡犬相闻，不少生长在缅甸边

境的少年儿童就近进入中国姐相中心小学与银井小学接受教育，喊良

正是姐相中心小学的一名缅籍“小小留学生”。

新冠肺炎疫情发生后，在中国上小学的缅籍“小小留学生”利用

假期，发挥自身语言优势，组成抗疫防疫宣传服务队，为中缅两国边

境村寨里的边民提供疫情形势与防控知识。

“现在从事缅中公益事业的叔叔、阿姨会慢慢老去，我们正在逐

渐长大。”向边民发放口罩和消毒水的“小小留学生”捞恩说，“我

们要从他们手中接过接力棒，做缅中友谊的使者。”

二、观点

中文怎样才能成为世界通用第二语言（光明日报）

（1月 4日刊登，39个网页登载相关新闻）

中文怎样才能成为世界通用第二语言？北京语言大学教授李宇

明从“推进中文成为世界公共产品”“中文的外语角色”“增加中文

的科技含量”“全面增强中文的功能”等四个方面进行了详尽的分析。

李宇明教授指出，中国是世界第二大经济体，这是以地区计算的。

若以语言经济体计算，中文经济体的实力比中国经济体的实力还要
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大。近些年，中国和世界学者一起提出了“大华语”的概念，把“大

华语”定义为以普通话/国语为基础的全世界华人的共同语。仔细斟

酌，“大华语”不仅是语言概念，也是“大华语地区”的概念，是大

华语区的经济、文化、科技、教育等综合实力的概念。只有经济发展

好了，只有中文背后的综合力量强大了，中文才更有资格成为世界的

公共产品。

他还指出，中文国际教育是国人关注的时代课题，不能只关注有

多少外国人在学中文，要关注中文外语角色发生的重大变化，更要关

注多少外国人在用中文、在怎样用中文。在中文使用的过程中，要逐

渐增强中文的国际功能，使其成为世界重要公共产品，成为世界通用

的第二语言。

把握新时代脉搏 增强中文传播力（中国社会科学网）

（1月 17日刊登，20个网页登载相关新闻）

当前，中文传播面临着最好的国际传播期。美国学者格拉汉姆·威

廉森认为，传播力是指传播者和受众成功地对信息进行编码和解码的

能力。为了衡量中文的传播力，我们应当注重中文在国内外传播的能

力和效力。

华侨大学华文学院的纪秀生、马笛指出，一个国家的语言传播力

对个人、民族和国家意义重大，有助于提升国家综合实力和对外传播

的有效性。为了更好地展示中国的历史积淀、建设成就及和平发展的

良好愿景，提升中文的吸引力和影响力，让中文传播更好地服务于新
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时代的国家发展建设需求，我们可以从以下三个方面做出努力：一是

认清时代形势，主动布局建设；二是利用新兴技术，创建灵活机制；

三是注重质量建设，兼顾效果评估。

总之，语言的传播应服务于社会的发展和人民的需求，而中文的

传播应纳入新的内涵价值，开拓新的传播路径。我们只有把握住新时

代的脉搏，发挥好中文沟通民心、交融文化的传播作用，才能促进世

界“五色交辉，相得益彰；八音合奏，终和且平”美好愿景的实现。

儿童早晨就接触电子屏幕 患语言障碍风险升高（光明

网）

（1月 17日刊登，86个网页登载相关新闻）

据《欧洲时报》报道，一份最新研究显示，早晨起来就接触电子

屏幕的孩子，产生语言障碍的风险要提高三倍。

参与研究的Manon Collet博士介绍说，调查涉及的孩子平均每人

每天早上在屏幕前消磨 20分钟，但早上不应该是看电子屏幕的时间，

清晨做的事情对一天都有影响。“这会消耗他们的注意力，减弱他们

的学习能力”，她补充说。

研究证实，频繁接触电子屏幕的孩子与周围环境的情感互动更

少，而这种互动是儿童身心发育、尤其是语言学习的必要因素。
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大疫当前，少些奇葩表达（新华每日电讯）

（2月 3日刊登，70个网页登载相关新闻）

新华每日电讯评论员易艳刚指出，新型冠状病毒感染的肺炎疫情

如一面镜子，照出美好也照出丑陋。比如，有些“饭圈女孩”（明星

的粉丝群体）在微博中给“新型冠状病毒”起了一个昵称叫“阿冠”，

还将疫情最严重的武汉称为“小笨蛋”，并以拟人漫画形式编排了各

种“爱恨情仇故事”和低俗网络段子。比如，有自媒体撰写了题为《“感

谢”你，冠状病毒君》的文章，在朋友圈广为流传，其中的很多表述

让人极其不适，“鸡皮疙瘩掉一地”。再比如，有一些地方的文艺工

作者，忙不迭地将疫情作为表演题材，以快板书、越剧、三句半等形

式，进行空洞地抒情，有些作品甚至“带有一丝欢乐的气氛”。

易艳刚认为，各种新式表达、网络萌语等，有一定的社会基础，

也丰富了流行文化的形式，有其积极的一面。但是，网络造词、文艺

创作也是有底线的，不能天马行空、不分场合。创新表达不等于造新

词、编段子、抖机灵，有良知的文艺创作者也会对各种投机取巧不齿。

毕竟，奇葩表达会使严肃问题娱乐化，伤害民众的感情，消弭众志成

城抗疫的力量。

文章最后说，当然我们也看到，在抗击疫情过程中，不少“饭圈

女孩”积极捐款捐物、驰援灾区，展现了年轻一代的正能量；一些自

媒体积极为抗疫建言，普及防疫知识，给大家提供可靠的最新消息，

做了力所能及的贡献。因此，我们也不应该让少数人的不当言行，连

累整个群体的努力和形象，干扰抗疫大局。
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企鹅叫声有何特点？研究：其语言模式与人类相似（中

国新闻网）

（2月 6日刊登，66个网页登载相关新闻）

据美国有线电视新闻网(CNN)报道，意大利的一组研究人员发现

非洲企鹅和人类一样使用相同的语言模式——这是首次在灵长类动

物以外的动物身上发现。研究小组记录了 590种被称为“狂喜歌声”

的繁殖时期的企鹅叫声。在交配季节，意大利动物园里 3个不同栖息

地的 28只成年非洲企鹅会发出这种声音。

研究发现，声音序列包含三个不同长度的音节，其中“单词”的

使用频率最高，而最长的音节由较短的音节组成。研究人员说，这表

明不会飞的企鹅和人类有两个共同的语言特征——最常使用的单词

更短，但句子越长(对企鹅来说就是叫声)，句子里的声音就越短。

充分发挥语言的战斗力作用（光明日报）

（2月 9日刊登，20个网页登载相关新闻）

国防科技大学文理学院副院长梁晓波教授认为，从古至今，语言

在战争中都被赋予了应有的地位，为战争的进程完成了相应的使命。

古时战争更多的是一场人与人力量的比拼和近距离肌肉与兵器

的较量。这时的语言，就如同战场上的刀枪剑戟，对敌人实现现场的

硬杀伤。到了热兵器时代，人们给语言的战斗力作用赋予了新的形式：

语言通过高音喇叭被作战双方，用到了战场喊话上。冷战时代，语言

战更多的是依托各自国家和军队的媒体，单纯的语言战开始向媒体战
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过渡，向多种媒体联合作战过渡，向多种媒体一体化的语言作战靠拢。

信息化时代，随着互联网的不断扩张和升级、文字和视频采集编

辑技术的不断提升、网络参与的全民化、智能手机的普及化、媒体融

合以及全媒体理念的推进，传统的语言战已经演化为高度现代化信息

化集成化的媒体战。在智能时代的语言战中，机器人的语言能力、人

机语言交流技术、机器与机器的语言信息处理与对抗能力、大量语言

信息的快速处理和反应能力、语言信息的精准生成和精准投放能力，

将是决定战场语言发挥精准战斗力的关键。

光明时评：发挥社会应急语言能力在突发公共事件中的

作用（光明日报客户端）

（2月 13日刊登，20个网页登载相关新闻）

浙江师范大学国际文化与教育学院、孔子学院发展研究院教授王

辉认为，应急语言能力是社会治理能力现代化的重要体现。突发事件

处置中的语言响应机制、速度和效果体现着社会的危机治理水平。应

急语言能力可包括应急外语能力、应急方言能力、行业或领域应急语

言能力、网络应急语言能力、应急话语传播能力、应急手语能力等。

我国方言复杂，此次疫情中，应急方言沟通能力显得尤为重要。

他强调，发挥社会应急语言能力在突发公共事件中的作用，可从

以下几方面着手：一是提高全社会的应急语言意识。在流行病爆发、

飞机失事等突发事件中，要转危为机，及时向社会和公众普及应急语

言知识。二是建立应急语言响应机制。政府部门、医疗机构、航空公
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司、救援队、公益组织等需要制定专门的应急语言响应机制，根据对

突发事件中应急语言需求的评估，及时启动响应机制。三是用好应急

语言人才。在突发事件发生时需立即动员和培训一定数量的应急语言

专家和志愿者，对应急语言需求状况、应急沟通机制、语言问题处理

方式等进行培训。四是加大科技手段的应用。在应急语言能力培养、

志愿者招募和测试、应急语言服务等方面，充分利用互联网、大数据、

人工智能等技术优势，提供及时、高效、精准的语言支持，加速应急

语言问题的处理。五是加强应急话语传播。在应对不实谣言、引导公

众克服恐慌心理、发布突发事件相关术语和关键信息、减轻舆论压力、

对外扩大应急话语影响力等方面都需要加强应急话语传播。

重视生存普通话在紧急救援中的作用（光明日报）

（2月 22日刊登，10个网页登载相关新闻）

郑州大学文学院副院长司罗红教授和教育部语言文字应用管理

司副司长王晖指出，生存普通话是能运用最基础的语法，掌握数量不

多但攸关生存的基本词汇，使用近似普通话的语音系统进行最低限度

沟通交流的普通话变体。它在正常或者稍慢的语速中能够借助手势等

肢体语言和其他手段指称事物，与标准普通话实现最基本的双向交

流。

普及生存普通话是紧急救援中跨越语言障碍最有效的途径。语言

沟通不畅在历次紧急救援中都有表现，例如 2010年玉树地震救援中，

由于玉树地区藏族同胞人口比例较大，受母民族语言影响，多带有特
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殊的地方口音，因此语言沟通不畅成为救援滞缓的一个重要因素。在

相对集中的救援中，沟通障碍可以由翻译人员解决，但由于救援多是

分散进行，沟通就变得困难。可见，在少数民族地区和方言地区的紧

急救援中，语言翻译虽是最准确、最及时的沟通手段，可以应对小规

模的紧急救援，但对人员素质要求高，当翻译人员数量不足时，面对

大规模的紧急情况不免捉襟见肘。紧急语言援助虽能帮助救援人员在

短时间内学会必需的词汇，但语言学习无疑也会使救援者分身乏术，

效果不佳。因此，在日常推普中使全体国民掌握最基本交流所需的生

存普通话，无疑是救援过程中跨越语言交际障碍最有效、最可及的路

径，即便仅掌握数量不多的最基本、最简单的普通话词语，也能在紧

急救援中发挥重要作用。

语言激发正能量（央广网）

（2月 22日刊登，20个网页登载相关新闻）

疫情之下，在相关报道、宣传口号等诉诸大众的语言文字产品中，

把握语言的感情色彩，用适当的语言激发社会正能量，显得至为重要。

用词体现了人们对事物的认知和情感，因此我们要理性发声，字

斟句酌，不作虚妄传言，考虑传播效果。比如，“病患”比“病号”

更能表达对感染者的同理心；“独家秘闻”“是中国人都要转发”“证

据实锤”等多为个人无理据的揣测，是社会责任感的缺失；“死亡”

虽为中性词，但不如“去世”“殉职”“牺牲”，因为它们更具有人

情味，更能彰显人的品格。
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语言是充满象征意义的符号，跟情感深深相系。疫情之下，语言

的得体，显示思维的缜密、情感的深刻，能形成积极的能量场。这种

语言的感染力和引导力，是我们赖以生存的精神支柱。

三、新词热词

【方舱医院】原指以医疗方舱为载体，医疗与医技保障功能综合集成

的可快速部署的成套野外移动医疗平台。2020年新型冠状病毒疫情期

间，指由会展中心、体育场馆等改造而成，可开展紧急救治、外科处

置、临床检验等多项任务的临时医院，用以集中收治新型冠状病毒感

染的肺炎轻症患者。

【共情伤害】心理学概念。指当长期大量地关注灾难信息时，因同情

心导致的代入感，会伤害人的心理健康，会让人抑郁、焦虑、愤怒甚

至精神崩溃。

【填表抗疫】指在新型冠状病毒疫情发生时的形式主义和官僚主义等

行为。2020 年 2月 3日，中央政治局常委会召开会议，习近平总书

记强调：“在疫情防控工作中，要坚决反对形式主义、官僚主义，让

基层干部把更多精力投入到疫情防控第一线。”2月 11日国务院联

防联控机制新闻发布会上，国家发展改革委秘书长丛亮说，各地要建

立健全工作机制，严格杜绝“填表抗疫”等形式主义和官僚主义行为，

确保复工复产安全有序。

【新型冠状病毒】指以前从未在人体中发现的冠状病毒新毒株。因

2019年武汉病毒性肺炎病例而被发现，2020年 1月 12日被世界卫生

https://baike.baidu.com/item/2019%E5%B9%B4%E6%AD%A6%E6%B1%89%E7%97%85%E6%AF%92%E6%80%A7%E8%82%BA%E7%82%8E%E7%97%85%E4%BE%8B/24236082
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组织命名为“2019新型冠状病毒”，英文为 2019 Novel Coronavirus，

简称 2019-nCoV。冠状病毒是一个大型病毒家族，已知可引起感冒以

及中东呼吸综合征（MERS）和严重急性呼吸综合征（SARS）等较

严重疾病。
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